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Exercice III

Belgo Belgique
Belgeo le Belge
Belgino la Belge
belga belge
Franso France
Franseo le Français
Fransino la Française
fransa français
Anglo Angleterre
Germano Allemagne
Italo Italie
Brito Grande-Bretagne
Flando Flandre
Cekoslovako Tchécoslovaquie
Iugoslavo Yougoslavie
Rumeno Roumanie
Turko Turquie
Bulgaro Bulgarie
Greko Grèce
Albano Albanie
Skoto Ecosse
Irlando Irlande
Estono Esthonie
Litvo Lithuanie
Letono Lettonie
Romo Rome
Parizo Paris
Unea Statu d’Ameriko
(U.S.A.) Etats-Unis

Useo l’Américain du Nord
Ameriko Amérique
Amerikeo l’Américain
Europo Europe
Europeo l’Européen
Azio l’Asie
Azieo l’Asiatique
Afriko Afrique
Oceanio Océanie
Oceanieo l’Océanien
Oceano l’Océan
Australio Australie
Iapono ou Nipono le Japon

Espano Espagne
Olando Hollande
Nederlando Pays-Bas
Polno Pologne
Ruso Russie
Deno Danemark
Svedo Suède
Norgo Norvège
Finlando Finlande
Portugo Portugal
Suiso Suisse
Austro Autriche
Ungro Hongrie
Cino Chine
Pesrso ou Irano la Perse, l’Iran
Indo l’Inde
Indeo l’Indien
Brazelo le Brésil
poplo peuple
poplenso population
poplazo peuplement
nasiono nation
Stato Etat
Governo Gouvernement
Parlamento Parlement
popleso popularité
popla populaire (du peuple)

poplesa populaire (aimé du
peuple)

poplema populeux
popleo l’homme du peuple
repoplazo repeuplement
viago voyage
viagi voyager
Bruxelo Bruxelles
Bruxeleo le Bruxellois
bruxela bruxellois
Londono Londres
Berlino Berlin
Vieno Vienne

Nasinda in Anglo pasiareke. Né en Angleterre le siècle passé.
Fransiskal ik ielo? Quelqu’un ici parle-t-il le français?
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Ia, Siro, eta iunino fransiskal. Qui, monsieur, cette jeune fille parle le français.
Ami sa patredon no implikal odi eon del
olu. Aimer sa patrie n’implique pas haïr celle des autres.

Iskam franse e flande. Je parle le français et le flamand.
Eta bruxelineto sal for linda. Cette petite bruxelloise est très jolie.
En bieskiniara olandeo. Un Hollandais de 25 ans.
Pasiare farim en bela viagon a
Nederlanda Indu.

L’année dernière j’ai fait un beau voyage aux Indes
Néerlandaises.

Oiare rimanom in Belgo. Cette année-ci, je resterai en Belgique.
Bimi, trimi, karimi, esimi. Partager en 2, en 3, en 4, en 10.
Le bimes, diril Salomono, e ed dones en
bimon a iedino.

Partagez-le en deux, dit Salomon, et donnez-en une
moitié à chacune.

Toia viva seu dovunt si fratu. Tous les êtres vivants devraient être des frères.
Ie sis at Vieno? Avez-vous déjà été à Vienne?
Ia, e for amam ela linda urbon. Qui, et j’aime beaucoup cette jolie ville-là.
For me plazant anke lu viena valsu. J’aime aussi beaucoup les valses viennoises.
Lo sentra governo emprenil lo poplazon
d’ela dezerta regionu.

Le gouvernement central a entrepris le peuplement
de ces régions désertes là.

Ka sal lo poplenso d’eta urbo? Quelle est la population de cette ville?
Cir kinek mil almu. Environ 500.000 âmes.
Inkontrim en linda espaninon ke
reveneal a la lando.

J’ai rencontré une jolie Espagnole qui revenait à son
pays.

Vidim numa bruxela infanun al plaio. J’ai vu de nombreux enfants bruxellois à la plage.
Regol idis lo frateso del poplu? La fraternité des peuples règnera-t-elle un jour?
Ko it sapal? Qui le sait?
En povra germana sepesiareo, transande
lo stradon riversatil per en auto.

Un pauvre Allemand de 70 ans, en traversant la rue,
a été renversé par une auto.

Ma frato sal oldiora ol taio. Mon frère est plus vieux que le tien.
Er lo belesta iunino del festo. Voilà la plus belle jeune fille de la fête.
Sal en del rikesta viru del urbo. C’est un des hommes les plus riches de la ville.
Vidim iere belega domun. J’ai vu hier de très belles maisons.
Eta femo gridal fortiore ol en viro. Cette femme crie plus fort qu’un homme.
Avant en rikega onklon. Ils ont un oncle richissime.
Flugeal rapidege in en sielo sin nubu. Il volait très rapidement dans un ciel sans nuages.
En del lindesta puele del dorfo venil a ni
e ne ofril en lindega bunkon de felda
floru.

Une des plus jolies filles du village vint à nous et nous
offrit un très joli bouquet de fleurs des champs.

Sal malixiora ol so pensal. Il est plus malheureux qu’on ne le pense.
Etio boniora ol elio. Ceci (est) meilleur que cela.
Sant lungesta idu del iaro. Ce sont (les) plus longues journées de l’année.

veti faire (du temps)
splendi resplendir
brili briller
glazo glace (eau gelée)
glazelo id. (crême glacée)

vento le vent
pluvo la pluie
orago orage
eklaro éclair
dondo tonnerre
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fulmo foudre
rozedo la rosée
nivo neige
grelo la grêle
mateno matin
mido midi
vespo soir
nokto nuit
minokte à minuit
idenokte nuit et jour

idide de jour en jour
toide toute la journée
oide aujourd’hui
iere hier
kras demain
sepidio semaine
bisepidio la quinzaine (14 jours)
bimesio bimestre

Kae vetal? Vetal bele. Quel temps fait-il? Il fait beau.
Veto variabla. Le temps (est) variable.
Lo klimo d’ela lando sal for malplaza, den
i pluval e vental sinseze.

Le climat de ce pays-là est très désagréable, car il y
pleut et il y vente sans cesse.

Lo solgo splendal. Le soleil resplendit.
Lu stelu brilant in sielo. Les étoiles brillent au ciel.
Dondal ie dep en uro. Il tonne déjà depuis une heure.
Forta nivadu kadint in Suiso. De forte chutes de neige ont eu lieu en Suisse.
Soplal en forta nordvento. Il souffle un fort vent du Nord.
Kantal idenokte. Il chante nuit et jour.
No exirim dep en sepidio. Je ne suis pas sorti depuis une semaine.
Dep van? Dep long. Depuis quand? Depuis longtemps.
Nun en iareko lo radio no existeal. Il y a un siècle, la radio n’existait pas.
Iemo, printempo, zomo, otuno. Hiver, printemps, automne, été.
Lo klimo del tropika landu. Le climat des pays tropicaux.
Nera nubu aproxant menase. De noirs nuages s’approchent de façon menaçante.
En violenta orago kauzil granda lezun al
feldenso.

Un violent orage a causé de grands dommages à la
campagne.

Nunide lo tredo inter lu varia landu sal
for maliza.

De nos jours, le commerce entre les différents pays
est très difficile.

Sep idu formant en sepidion. Sept jours forment une semaine.

promeni se promener
infano enfant
infaneso enfance
infanado enfantillage
iuno jeune homme
iunino jeune fille
iuneso jeunesse
iunio juin
iulo juillet
bimbo bébé
oldo vieillard
oldeso vieillesse
adulto l’adulte

dorkamo chambre à coucher
mortalo le mortel
mortaleso mortalité
nomortaleso immortalité
vivia vivace, vif
vivala vital
vivableso vitalité
vivieso vivacité
vivabla viable
apartelo appartement
fokaro foyer
foko feu
fokiro étincelle
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adolo l’adolescent
adoleso adolescence
iunasindo le nouveau-né
vireso virilité
femeso féminité
omenso l’humanite
omaneso id. (bonté)
oma humain
omana id. (bon)
rosti rôtir
boli bouillir
kuki cuire
entro l’entrée
exiro la sortie
atro le hall
pranso dîner
pransaro salle à manger

igno incendie
flamo flamme
lumo lumière
bruli brûler
igni incendier
tosti torréfier
grili griller
grilio grillon
vestaro vestiaire
menso repas
mensilo couvert (de table)
mensilaro office (anti-chambre)
skalo escalier, échelle
skaliro marche d’escalier
skalazo escalade
salono salon

L’infaneso sal en bela ago. L’enfance est un bel âge.
Pasil iuneso in Anglo. Il a passé (sa) jeunesse en Angleterre.
Rispektes l’oldeson! Respectez la vieillesse.
Nunide iunu sant for turbema. De nos jours, les jeunes gens sont très turbulents.
Mortil por en iusta kauzo. Il est mort pour une juste cause.
L’omo doval vivi kun en idealo e morti
serene.

L’homme doit vivre avec un idéal et mourir
sereinement.

Sar toiu mortala. Nous sommes tous mortels.
Lo nomortaleso del almo. L’immortalité de l’âme.

Dependal nur del omu rendi vivon beliora. Il dépend seulement des hommes de rendre la vie
plus belle.

N’avam en kastelon, sed nur en uma
dometon.

Je n’ai pas un château, mais seulement une humble
maisonnette.

Ma dometo sal en uma demoro, sed me
plazal plu ol en rika palaso, den da avam
ma fokaron.

Ma maisonnette est une humble demeure, mais elle
me plaît plus qu’un riche palais, car c’est là que j’ai
mon foyer.

Lo pordisto sorvekal l’entron. Le portier surveille l’entrée.
L’entro d’eta armea viru produkil en
extrema konfudon.

L’entrée de ces hommes armés produisit une
confusion extrême.

Ma apartelo aval tri dorkamun. Mon appartement a trois chambres à coucher.
Ma dorkamo aval bi fensun. Ma chambre à coucher a deux fenêtres.
Vitro sal en utela matero. Le verre est une matière utile.
Me dones en glason biro, plazel. Donnez-moi un verre de bière, sil vous plait.
Volat en sidilon or en poltron? Tu veux une chaise ou un fauteuil?
Volam nilion, dank, preferam stari. Je ne veux rien, merci, je préfère rester debout.
Ires mensilaron e me aportes en kotilon. Allez à l’office et apportez-moi un couteau.
Rikodat l’igon del kastelo? Te souviens-tu de l’incendie du château?
E lo dolgon del povra markizino? Et la douleur de la pauvre marquise?
E lo morton del griza kavalino? Et de la mort de la jument grise?
Toeto oblatil dep long. Tout cela a été oublié depuis longtemps.
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L’omo oblal snele. L’homme oublie vite.
Ka bela floru sant nel atro! Quelles belles fleurs il y a dans le hall!
Trates va proxon kun omaneso. Traitez votre prochain avec humanité.
Alumil lo flamon del rikordo. Il a allumé la flamme du souvenir.
Lo stupideso de ielo omu n’aval limidun. La stupidité de certains hommes n’a pas de limite.
Lo stupidesto sal eo ke aktal as esi posul
konservi la rikaiun po morto.

Le plus stupide est celui qui agit comme s’il pouvait
garder ses richesses après la mort.

Lixa eo ke kontentisal de la stando! Heureux celui qui se contente de son état!
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